
Al sensi dell'art. 2, comma 2, del D.L. n. 408/94, convertito in legge dall'art. 1, comma 1, L. 483/94 e modificato dall'art. 15 L 128 del 24 Aprile 1998, 
IL/LA SOTTOSCRITTO/A 

GemSit § 2 Absatz 2 D.L. Nr. 408/94, verabschiedet durch § 1 Absatz 1 des Gesetzes 483/94, geandert durch § 15 des Gesetzes 128 vorn 24.  Aprii  1998 
DER UNTERZEICHNER  

IT 

DE 

Cognome (Nachname); . . • 
• • .„ 	- • 

Norrie (Voimarne): 	. 

Cognome da nubile (GibUrtsnarne): 

i 
"" • • 	„ 

Nome di padre (Namen Vittn Vater):  Nome della.Madie rtiliatften von Mutter) 

Sesso (Geschlecht): M Data di nascita (Geburtsdatun* 

Luogo di nascita (Geburtsort): 

Comune (Gemeinde)' 
, 

• 

tomiWrny 

MASSAFRA (TA) 
aes 

1-- 
Stato di nascita (Geburtsizing)t... 

la collettività locale o circoscrizione dello Stato membro di origine nelle cui liste elettorali è iscritto (Gebietskifirperschaft oder Wahlkreis des Herkunftsmitgliedstaats; wo  der  

Wahler zuletzt in  em  Vahlerverzekhnis eimt2gen  war  : 

,...mstenwww4e.,,Wacuu wne mcre, 	  .•••• 

• Nazionalità (Staatsangeharigkeit): 

MOK.,  

IT 

DE 

(i? 

1,
t24, ELEZIONE PER I MEMBRI DEL PARLAMENTO EUROPEO SPErIANTI ALL'ITALIA ALLEGATO B 

DE 

. 	. 	 . 	 . 
è iscritto in qualità di elettore alle elezioni del Parlamento europeo del 2024 in (indicare lo Stato membro)  (1st  als aktiv Wahiberechtiger eingetragen far die Wahlen zum 

Europ6ischen Parlament 2024 in (rtur Mit liedstaat ) • 

- 	 

 	Numero  nazionale (Natippale. Numrner  
i 

.f.  

Carta di Identità (Per:sonalausweis):  

Numero elettorale (Wahliturnmer): 

Indirizzo nello Stato membro di origine (Adresse im Herkunftsmitgliedstaat): 

. 	. 	. 	• 	. : 	 " 	• 	• • 	. 	• 

Indirizzo completo in uesto Comune Votistandi e Anschrift in dieser Gemeinde):  

Ultimo indirizzci nello Stato rrierntin, di originéette4resseimerkunftsmitglièdstaa 

*DICI4IA[41.0 volere esercitare :eschisiivamente in Italia lt diritto di voto perle eletioniclei,Mernbri del RarlamentO eisrOpeapettElitti all:italia e di possedere la capacità elettorale nel prOprio Stato di 

origine. 	- 	 : 	: 	. 	• 	.. 	: 	: 	: 	: 	• 	: • 	: 
. 	 . 

DICHIARA, altresi; che non vie a  sup  carico alcun provvedimento giudiziario che comporti, per il SUO Stato di origine la perdita'  deli  elettorato attivo. • 	 ••••..-.'.::!'.::.• !-• '... 

. 	 :,-.7.,!.......:••••  '.....';',......-... . 	 . 	. 
ERKLART, dass er ausschlieillich in Italico das Wahlrecht zum  Wahl  des Ei.iroptisiznen Pariamerits ausiiben nv5chte und dass er seinerp Herkunftsmitgliedstaat wahlbetiOhtigt ist: . 
ERKLART autei.dern,:das ir in seinerri iferkunftshOgliedstaat nicht dinch eipe GerichlientsCheidurig 4orn:Wahlrecht ausgeschlossen ist 

, 

Data (Datum): 
t 	• 	• 	• 
PP/MM/tv Firma (Unterschiift): 
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